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1 DELIVERY

1.1 CONTENTS

Before starting to install the Double Flow VMC Unit with Thermal Energy Recovery, you must check that it is complete 
and intact upon delivery.

The contents of the VMC SIBER EVO 3&4 Unit are:

1. VMC unit:

      • HRV EVO 3&4: Thermal Energy Recovery with standard core or

      • ERV EVO 3&4: Thermal Energy Recovery with enthalpy core or

      • HRV EVO 3&4 PR: Thermal Energy Recovery with standard core and preheater or

      • ERV EVO 3&4 PR: Thermal Energy Recovery with enthalpy core and preheater

2. Installation and User Manual

3. Ecodesign label

4. Installation guides

5. Bag containing silent blocks and fastening screws

*If the unit has been delivered with visible defects, such as knocks or scratches, or if not all of the items and accessories 
indicated in the list above are included, please contact your supplier.

SIBER         3 & 4

Unit delivered without regulating control [see section 1.2 for optional accessories]

Use of this unit is not authorised for people (including minors) with reduced intellectual capacities, limited 
physical capacities or those that lack the necessary experience and know-how, unless under supervision or 
they have received the necessary instructions on how to use the unit from a person responsible for their 
safety.

In any case, children should be supervised to make sure they do not play with the unit.
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1 A KÉZBESÍTETT CSOMAG

1.1 TARTALOM

A hőenergia-visszanyeréses, kétáramú VMC egység telepítésének megkezdése előtt ellenőrizze, hogy hiánytalanul és sértetlenül kapta 
kézhez a csomagot.

A VMC SIBER EVO 3&4 egység a következőket tartalmazza:

1.VMC egység:                  

• HRV EVO 3&4: Hővisszanyerés szabványos központtal vagy
• ERV EVO 3&4: Hővisszanyerés entalpiaközponttal vagy
• HRV EVO 3&4 PR: Hővisszanyerés szabványos központtal és előmelegítővel vagy
• ERV EVO 3&4 PR: Hővisszanyerés entalpiaközponttal és előmelegítővel

2. Telepítési és használati útmutató
3. Környezettudatos tervezésről szóló címke
4. Vezetők a telepítéshez
5. Szilentblokkokat és rögzítőcsavarokat tartalmazó tasak

Az egység vezérlőeszköz nélkül kerül kiszállításra [az opcionális kiegészítőkért lásd az 1.2 szakaszt]

*Ha a kiszállított egységen sérülést, például ütődést vagy karcolást talál, vagy a csomag nem tartalmazza a fenti listában felsorolt 
összes elemet és tartozékot, forduljon a szállítóhoz.

A berendezést nem használhatják olyan személyek (például kiskorúak), akik korlátozott szellemi vagy fizikai képességekkel 
rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek megfelelő tapasztalattal és szakértelemmel, kivéve, ha egy, a biztonságukért felelős 
személy felügyelete alatt állnak, vagy egy ilyen személy ellátta őket a berendezés használatára vonatkozó utasításokkal.

A gyermekeket minden esetben felügyelni kell, hogy ne játsszanak a berendezéssel.
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SIBER        3&4 / INSTALLATION MANUAL

DESCRIPTION IMAGE CODE

 G4 FILTER COARSE 65%   DF34FG4

F7 FILTER ePM1 55%  DF34FF7

G4 + F7 FILTER COARSE 65% - ePM1 55% DF34FG4F7

CARBON FILTER DF34FCA

F9 FILTER ePM1 80%  DF34FF9

G4 + F9 FILTER COARSE 65% - ePM1 80% DF34FG4F9

Wireless 4-position push-button control  DFPULS4B

Wireless smart multi-control DFEVOCTRL

Wireless smart humidity sensor DFEVOHR

Wireless smart CO2 sensor DFEVOCO2

RF - Ethernet communication gateway DFEVORFETH

RF - RS485 communication gateway DFEVORFRS485

Connect Modbus master KNX converter DFEVOCONNECT

Siber APP EVO 

smart monitoring of the unit and indoor 
air quality

Connectivity via 
Ethernet gateway 

(DFEVORFETH)

1.2 OPTIONAL ACCESSORIES SIBER EVO 3&4

LEÍRÁS KÉP KÓD

1.2 OPCIONÁLIS TARTOZÉKOK SIBER EVO 3&4

DFEVORFETH

DFEVORFRS485

DFEVOCONNECT

Csatlakozás 
Ethernet-átjárón 

keresztül 
(DFEVORFETH)

G4 DURVA SZŰRŐ 65%

F7 ePM1 SZŰRŐ 55%

SZÉNSZŰRŐ

G4 + F7 DURVA SZŰRŐ 65% - ePM1 55%

G4 + F9 DURVA SZŰRŐ 65% - ePM1 80%

Vezeték nélküli, intelligens CO2-érzékelő

RF - Ethernet-kommunikációs átjáró

RF - RS485 kommunikációs átjáró

Modbus mester csatlakozás KNX-átalakító

Siber APP EVO
az egység és a beltéri levegő minőségének 

intelligens figyelése

Vezeték nélküli, intelligens, többfunkciós vezérlő

Vezeték nélküli, intelligens páratartalom-érzékelő

Vezeték nélküli, 4 állásos, nyomógombos vezérlő

F9 ePM1 SZŰRŐ 80%

DF34FG4

DF34FF7

DF34FG4F7

DF34FCA

DF34FF9

DF34FG4F9

DFPULS4B

DFEVOCTRL

DFEVOHR

DFEVOCO2
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SIBER        3&4 / INSTALLATION MANUAL
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1.2 OPTIONAL ACCESSORIES SIBER EVO 3&4 2 ALKALMAZÁS
A SIBER EVO 3&4 egység egy kettős áramú, szabályozott gépi szellőztetőegység akár 95%-os teljesítményű hőenergia-visszanyerővel, 
a SIBER HRV/ERV EVO 3 maximális szellőztetési teljesítménye 300 m3/h, a SIBER HRV/ERV EVO 4 maximális teljesítménye pedig 400 
m3/h; mindkét egység ventilátorának alacsony az energiafogyasztása.

A SIBER HR/ERV EVO 3&4 egység jellemzői:

• A légáram folyamatos irányítása a vezérlőpanelen keresztül.

• A szűrőállapot-jelző az egységen és opcionálisan a szűrő állapotának jelzése a pozícióválasztón.

• Új, intelligens jegesedésgátló szabályozó, amely biztosítja az egység folyamatok optimális működését, még alacsony 
hőmérsékleten is. Szükség esetén elindítja az előmelegítőt (a HRV EVO 3&4 PR és ERV EVO 3&4 PR egységek esetében az 
alapfelszereltség része, a HRV EVO 3&4 és ERV EVO 3&4 egységek esetében pedig opcionális).

• Alacsony zajszint.

• Alapfelszereltségként tartozik hozzá bypass, automatikus szeleppel.

• Állandó áramlásszabályozás.

• Energiatakarékosság.

• Magas teljesítmény.

A SIBER EVO 3&4 4 változatban érhető el:

• SIBER HRV EVO 3&4 (szabványos központ)

• SIBER ERV EVO 3&4 (entalpiás központ)

• SIBER HRV EVO 3&4 PR (szabványos központ és előmelegítő)

• SIBER ERV EVO 3&4 PR (entalpiás központ és előmelegítő)

A telepítési utasítások a fenti változatok mindegyikére érvényesek.

A SIBER EVO 3&4 az alapfelszereltségként biztosított rögzítőkonzolokkal falra vagy mennyezetre szerelhető.

A csőcsatlakozások megfelelő helyzetéért és a méretekért [lásd a 3.3. szakaszt].

Az egység alapértelmezetten jobb oldalas változatban kerül kiszállításra. A „tükrözés” funkcióval egyetlen lépéssel, egyszerűen bal  
oldalasra váltható [lásd a 3.3. szakaszt]. Ez a szabványos előmelegítővel rendelkező modellek (HRV EVO 3&4 PR és ERV EVO 3&4 
PR) esetében nem érhető el.

2.1 A HELYES TELEPÍTÉSRE VONATKOZÓ FONTOS FIGYELMEZTETÉSEK

Fontos! Ne telepítse az egységet kültérre a szélsőséges időjárással, például esővel, erős faggyal, sós környezettel 
szembeni megfelelő védelem nélkül.

Fontos! Az egység falra való felszerelésekor 
ne vízszintesen szerelje fel.
Fali beszerelés esetén, ha függőlegesen 
helyzetben szereli fel, helyezze a tetejére a 
nyomtatott áramköri lap csatlakozóját. A 
nyomtatott áramköri lap soha nem lehet 
alul.

Fontos! A szellőztetőrendszer megfelelő hatékonysága érdekében azt javasoljuk, hogy csak karbantartás esetén húzza ki az 
egységet
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2 APPLICATION
The SIBER EVO 3&4 unit is a Double Flow Controlled Mechanical Ventilation Unit with Thermal Energy Recovery with 
a performance of up to 95%, a maximum ventilation capacity of 300 m3/h for the SIBER HRV/ERV EVO 3 and a maximum 
capacity of 400 m3/h for the SIBER HRV/ERV EVO 4, with low energy consumption fans for both units.

Features of the SIBER HR/ERV EVO 3&4 unit:

• Continuous regulation of airflows via the control panel.

• Inclusion of a filter status indicator on the unit and the option of indicating the filter status on the position selector.

•  New smart anti-icing regulation that ensures the unit continues to operate optimally even at low temperatures. 
If necessary, it starts a preheater (accessory included as standard in the HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR 
units and optionally in the HRV EVO 3&4 and ERV EVO 3&4 units).

• Low acoustic level.

• Equipped as standard with a bypass with automatic valve.

• Constant flow regulation.

• Energy savings.

• High performance.

The SIBER EVO 3&4 is available in 4 versions:

• SIBER HRV EVO 3&4 (standard core)

• SIBER ERV EVO 3&4 (enthalpy core)

• SIBER HRV EVO 3&4 PR (standard core and preheater)

• SIBER ERV EVO 3&4 PR (enthalpy core and preheater)

These installation instructions apply to all versions described above.

The SIBER EVO 3&4 can be wall or ceiling mounted, with the standard fixing brackets included.

For the correct position of the duct connections and their dimensions, [see section 3.3].

The unit comes with the right-hand version by default. It can be changed to the left-hand version with one simple 

step using the "mirror" function [see section 3.3]. This versatility is not available on models with a standard preheater  

(HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR).

Important!  For the correct efficiency of the ventilation system, it is recommended to not disconnect 
the unit, except for maintenance

2.1 IMPORTANT WARNINGS FOR CORRECT INSTALLATION

Important! Do not install the unit outdoors without adequate protection against inclement weather such as 
rain, extreme frost, saline environments, etc.).

Important! When mounting the 
unit on a wall, do not install it in 
horizontal position.

In the case of wall mounting, when 
installed in vertical position, place the 
printed circuit board connector at the 
top. The printed circuit board must 
never be at the bottom.

Connections

Connections

C
on

n
ection

s

CORRECT position on the wall/ceiling WRONG position
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3 MODELL

3.1 MŰSZAKI ADATOK

SIBER EVO 3

Tápfeszültség 230 V/ 50 Hz

Védelmi osztály IP 44

Méretek (HxSzxM) 1160 x 600 x 269 mm

Csatlakozási átmérő 0 160

Kondenzvíz-elvezető átmérője 1/2”

Súly 36 kg

Szűrő osztálya Durva 65% (G4)

Ventilátor elhelyezkedése (szabványos)
QD
CíO C(O CrW €<r €w

Vezeték nélküli, intelligens, többfunkciós vezérlő 
(opcionális) 0 1 2 3 Maximális

Szellőzési áram (m3/h) 90 120 180 240 300

SIBER EVO 4

Tápfeszültség 230 V/ 50 Hz

Védelmi osztály IP 44

Méretek (HxSzxM) 1160 x 600 x 269 mm

Csatlakozási átmérő 0 160

Kondenzvíz-elvezető átmérője 1/2”

Súly 39 kg

Szűrő osztálya Durva 65% (G4)

Ventilátor elhelyezkedése (szabványos) C/O CjW

Vezeték nélküli, intelligens, többfunkciós vezérlő 
(opcionális) 0 1 2 3 Maximális

Szellőzési áram (m3/h) 180 275 300 350 400

SIBER® HRV EVO 3&4 PR és ERV EVO 3&4 PR

A modellhez alapfelszereltségként tartozó, a kültéri levegőbemeneti csatlakozásra szerelt, 1000 W hőteljesítményű előmelegítő 10 °C-ra 
növeli az egységbe beszívott levegő hőmérsékletét, és ezzel hideg körülmények között óvja a visszanyerési központot.
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SIBER        3&4 / INSTALLATION MANUAL

3 MODEL

3.1 TECHNICAL SPECIFICATIONS

SIBER EVO 3

Supply voltage 230 V/ 50 Hz

Protection class IP 44

Dimensions (LxWxD) 1160 x 600 x 269 mm

Connection diameter Ø 160

Condensate drain diameter 1/2”

Weight 36 kg

Filter class Coarse 65% (G4)

Fan position (standard) 

Wireless smart multi-control (optional) 0 1 2 3 Maximum

Ventilation flow (m3/h) 90 120 180 240 300

SIBER EVO 4

Supply voltage 230 V/ 50 Hz

Protection class IP 44

Dimensions (LxWxD) 1160 x 600 x 269 mm

Connection diameter Ø 160

Condensate drain diameter 1/2”

Weight 39 kg

Filter class Coarse 65% (G4)

Fan position (standard) 

Wireless smart multi-control (optional) 0 1 2 3 Maximum

Ventilation flow (m3/h) 180 275 300 350 400

The 1.000 W thermal power preheater, fitted as standard on these models and installed on the outdoor air inlet connection, 
raises the temperature of the air entering the unit to 10ºC, protecting its ventilation recovery core in cold climates.







Frame made of steel with AluZinc coating, highly resistant to corrosion

Heating elements made of AISI304 stainless steel. Output power 1 kW

Equipped with an automatic protection thermostat (40ºC) that prevents overheating

SIBER® HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR

Az alucink bevonatos acélkeret erősen ellenálló a korrózióval szemben	

A főtőelemek AISI304 rozsdamentes acélból készültek. Kimeneti teljesítmény: 1 kW	
	

Automatikus védőtermosztáttal van felszerelve (40°C), amely megakadályozza a túlmelegedést 






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3.2 CHARACTERISTIC CURVES

SIBER® EVO 3

P
re

ss
u

re
 (P

a)

Flow (m3/h)

100             125 150 175 200 225 250 275 300             325             350

Work points FLOW (m3/h) PRESSURE (Pa) POWER (W) SFP (W/l/s)

1 175 25 28 0.58

2 200 75 56.2 1.01

3 225 60 66.5 1.06

4 250 60 84 1.21

5 250 120 106 1.53

6 250 150 113 1.63

7 250 200 151 2.17

8 300 100 133 1.60

9 300 150 146 1.75

10 300 200 153 1.84

SIBER® EVO 3 sound level

Ventilation flow (m3/h) 210

Sound level Lw (A)

Static pressure (Pa) 50

Box irradiation (dB(A)) 45

Extraction duct (dB(A)) 47

Insufflation duct (dB(A)) 59

Work pointsHigh DPMedium DPLow DP

0

100

200

300

400

500

600

0 50 100 150 200 250 300 350

ΔP
 (P

a)

Q(m3/h)

HRV EVO 3

Airflow Min

Airflow 1

Airflow 2

Airflow 3

Airflow Max

3.2 JELLEGGÖRBÉK

 
Min. légáram

2.légáram

3.légáram 

Max. légáram

1.légáram

Munkapontok ÁRAMLÁS (m3/h) NYOMÁS (Pa) TELJESÍTMÉNY (W) Specifikus 
ventilátorteljesítmény (W/l/s)

175 25 28 0,58

2 200 75 56,2 1,01

3 225 60 66,5 1,06

4 250 60 84 1,21

5 250 120 106 1,53

6 250 150 113 1,63

7 250 200 151 2,17

8 300 100 133 1,60

9 300 150 146 1,75

10 300 200 153 1,84

SIBER® EVO 3 hangszint

Szellőzési áram (m3/h) 210

Hangszint Lw (A)

Statikus nyomás (Pa) 50

Doboz besugárzása (dB(A)) 45

Elszívócső (dB(A)) 47

Befúvócső (dB(A)) 59

Alacsony DP 	 Közepes DP Magas DP Munkapontok
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SIBER® DF EVO 4 hangszint

Szellőzési áram (m3/h) 275

Hangszint Lw (A)

Statikus nyomás (Pa) 50

Doboz besugárzása (dB(A)) 45

Elszívócső (dB(A)) 47

Befúvócső (dB(A)) 59
I 8
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SIBER® EVO 4 

P
re

ss
u

re
 (P

a)

Flow (m3/h)

 200 225 250 275 300             325             350          375             400             425             450

Work points FLOW (m3/h) PRESSURE (Pa) POWER (W) SFP (W/l/s)

1 275 25 86.4 1.13

2 300 75 122 1.46

3 325 60 143 1.58

4 350 60 168 1.73

5 350 100 162 1.67

6 350 150 192 1.97

7 350 200 234 2.41

8 400 100 235 2.12

9 400 150 257 2.31

10 400 200 280 2.52

SIBER® DF EVO 4 sound level

Ventilation flow (m3/h) 275

Sound level Lw (A)

Static pressure (Pa) 50

Box irradiation (dB(A)) 45

Extraction duct (dB(A)) 47

Insufflation duct (dB(A)) 59

Work pointsHigh DPMedium DPLow DPAlacsony DP 	 Közepes DP Magas DP Munkapontok

Maximális sebesség 
Közepes sebesség 
Alacsony sebesség

1 275 25 86,4 1,13

2 300 75 122 1,46

3 325 60 143 1,58

4 350 60 163 1,73

5 350 100 162 1,67

6 350 150 192 1,97

7 350 200 234 241

8 400 100 235 212

9 400 150 257 2,31

10 400 200 280 2,52

ÁRAMLÁS (m3/h)

Munkapontok ÁRAMLÁS (m3/h) NYOMÁS (Pa)
Specifikus

 ventilátorteljesítmény (W/l/s)
TELJESÍTMÉNY (W)
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SIBER EVO 3&4

3.3 CONNECTIONS AND DIMENSIONS

Important!  To change the factory position 
(right), just jumper pin 9 - 10 with an electric 
cable and it will change to the left-hand 
version  1    2    3   4    5    6    7    8   9  10   11        12     13  14  15   16  17  18    19  20

STANDARD VERSION LEGEND*

1 Expulsion of stale air

2 Fresh air supply to the home

3 Fresh air intake from outside

4 Extraction of stale air from inside the home

5 Electrical connection

6 Condensate drain connection

*Airflow model, right-hand version

MIRROR MODE VERSATILITY*

Important! (*)  This "mirror" mode is not 
available on the following models with 
preheater: HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 
3&4 PR
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SIBER® EVO 4 

P
re

ss
u

re
 (P

a)

Flow (m3/h)

 200 225 250 275 300             325             350          375             400             425             450

Work points FLOW (m3/h) PRESSURE (Pa) POWER (W) SFP (W/l/s)

1 275 25 86.4 1.13

2 300 75 122 1.46

3 325 60 143 1.58

4 350 60 168 1.73

5 350 100 162 1.67

6 350 150 192 1.97

7 350 200 234 2.41

8 400 100 235 2.12

9 400 150 257 2.31

10 400 200 280 2.52

SIBER® DF EVO 4 sound level

Ventilation flow (m3/h) 275

Sound level Lw (A)

Static pressure (Pa) 50

Box irradiation (dB(A)) 45

Extraction duct (dB(A)) 47

Insufflation duct (dB(A)) 59

Work pointsHigh DPMedium DPLow DP

3.3 CSATLAKOZÁSOK ÉS MÉRETEK
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3.3 CONNECTIONS AND DIMENSIONS
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1 Expulsion of stale air

2 Fresh air supply to the home
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STANDARD VÁLTOZAT JELMAGYARÁZAT*

1 Elhasznált levegő elvezetése

2 Frisslevegő-ellátás

3 Friss levegő beszívása kintről

4 Elhasznált levegő elszívása bentről

5 Elektromos bekötés

6 Kondenzvíz-elvezető csatlakozása

*Légáramos modell, jobb oldalas változat

Tájolható 
fúvókák

TÜKRÖZÉSI MÓD ELÉRHETŐ*

Fontos! A gyári helyzet (jobb) 

megváltoztatásához hidalja át a 9–10. tűt egy 

elektromos kábellel, és bal oldalas változatra fog 

váltani

Fontos! (*) A „tükrözés” mód a következő, 
előmelegítős modelleken nem érhető el: HRV 
EVO 3&4 PR és ERV EVO 3&4 PR

Friss levegő 
beszívása 

kintről

Elhasznált 
levegő 

elvezetése 
kívülre

Levegő 
elszívása a 

fürdőszobákból 
és a konyhából

Levegőbefúvás 
a szobákba

kültér

kültér

beltér

beltér

Levegő 
elszívása a 

fürdőszobákból 
és a konyhából

Elhasznált 
levegő 

elvezetése 
kívülre

Levegőbefúvás 
a szobákba

Friss levegő 
b e s z í v á s a 
kintről

jobb 
(Gyári változat)

bal
(„Tükrözött mód” alkalmazva) I 9
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3.4 AZ EGYSÉG ROBBANTOTT ÁBRÁJAJELMAGYARÁZAT

1 Nagy teljesítményű szűrők

2 Alacsony fogyasztású motorok

3 Hőmérséklet-érzékelők

4 Nagy teljesítményű hőcserélő

5 100%-osan automatikus bypass

6 Tájolható kondenzvíz-elvezető

7 Elektromos csatlakozások

8 Előmelegítő (*)

(*) Csak a következő modellekhez alapfelszereltség: HRV EVO 
3&4 PR és ERV EVO 3&4 PR

LEGENDA

I 10

SIBER        3&4 / INSTALLATION MANUAL

3.4 EXPLODED VIEW OF THE UNIT

SIBER HRV/ERV EVO

1.

1.

2.

3.
3.

4.

5.

3.

6.

7.

3.

2.

LEGEND

1 High-performance filters

2 Low-consumption motors

3 Temperature sensors

4 High-performance heat exchanger

5 100% automatic bypass

6 Orientable condensate drain

7 Electrical connections

8 Preheater (*)

8.

(*) Only included as standard on the following models:
HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR

8.
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3.4 EXPLODED VIEW OF THE UNIT

SIBER HRV/ERV EVO

1.

1.

2.

3.
3.

4.

5.

3.

6.

7.

3.

2.

LEGEND

1 High-performance filters

2 Low-consumption motors

3 Temperature sensors

4 High-performance heat exchanger

5 100% automatic bypass

6 Orientable condensate drain

7 Electrical connections

8 Preheater (*)

8.

(*) Only included as standard on the following models:
HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR

8.

SIBER HRV/ERV EVO
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4	 MŰKÖDÉS

4.1	 LEÍRÁS

Az egység azonnal csatlakoztatható a tápellátásra, és teljesen automatikusan működik. A beltérről elszívott, elhasznált levegő továbbítja 
a hőenergiát (kalória/BTU) a kültérről áramló friss levegőhöz. Ez a légkondicionálás során energiát takarít meg, mivel a friss, tiszta 
levegő kondicionált (nyáron hűvös, télen meleg) hőmérsékleten áramlik be a házba.

A használt vezérlő típusától függően, legfeljebb öt szellőztetési helyzet lehet. A légáramot a szabályozási helyzet szabályozza. Az 
állandó térfogatszabályozás azt jelenti, hogy az ellátó és az elvezető ventilátorok légárama független a csőnyomástól.

4.2	  FELTÉTELEK

Az alapfelszereltségként beszerelt bypass lehetővé teszi, hogy a friss levegő közvetlenül áramoljon be kintről anélkül, hogy áthaladna 
a hőcserélőn, és így a kültéri kellemes hőmérséklet bármikor élvezhető, például nyári éjszakákon, amikor jól esik, ha a kintről beáramló 
friss levegő lehűti a házat (szabad hűtés).

A bypass szelep bizonyos számú feltétel megvalósulásakor automatikusan aktiválódik (a bypass értékeihez lásd az alábbi táblázatot).

Bypass küszöbfeltételei

Bypass szelep nyitva

•	A kültéri hőmérséklet 10 °C felett van.
•	Nyáron a kültéri hőmérséklet 3°C-kal alacsonyabb, mint a bentről elvezetett levegő hőmérséklete, és a 

kellemes hőmérsékletnél alacsonyabb.
• Télen a kültéri hőmérséklet 3°C-kal magasabb, mint a bentről elvezetett levegő hőmérséklete, és a 

kellemes hőmérsékletnél magasabb.

Bypass szelep zárva

• A kültéri hőmérséklet 10 °C alatt van.
• Nyáron a kültéri hőmérséklet magasabb, mint a bentről elvezetett levegő hőmérséklete, és a kellemes 

hőmérsékletnél magasabb.
• Télen a kültéri hőmérséklet alacsonyabb, mint a bentről elvezetett levegő hőmérséklete, és a kellemes 

hőmérsékletnél alacsonyabb.

Az egység automatikusan érzékeli az évszakot (tél/
nyár), és a kiválasztott bypass hőmérsékletnek 
megfelelően működik.

4.3	 JEGESEDÉS ELLENI VÉDELEM

A SIBER EVO 3&4 intelligens, jegesedés elleni védelemmel van felszerelve, hogy meggátolja, hogy nagyon alacsony kültéri 
hőmérséklet esetén jég képződjön a hőcserélőn.
A termosztatikus érzékelők mérik a hőcserélőben lévő hőmérsékletet, és szükség esetén fokozatos kiegyensúlyozatlanság lesz beállítva 
az automatikus berendezésben.
-2°C (előmelegítő nélküli modelleken: HRV EVO 3&4 és ERV EVO 3&4) vagy -16°C (előmelegítős modelleken: HRV EVO 3&4 PR és 
ERV EVO 3&4 PR) eléréséig az egység megáll, és óránként ellenőrzi, hogy a hőmérséklet megfelelő-e a működéshez.
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5	 TELEPÍTÉS

5.1	 ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK

A telepítést a következőknek megfelelően kell végezni:

•	 A helyiségek szellőztetésének minőségére vonatkozó követelmények (CTE HS3 - RITE 2007).
•	 Az otthonok kiegyensúlyozott szellőztetésére vonatkozó minőségi követelmények (CTE HS3).
• 	 A helyiségek és otthonok szellőztetésére vonatkozó követelmények (CTE HS3).
• 	 A kisfeszültségű berendezésekre vonatkozó biztonsági követelmények.
• 	 Az elvezetőknek a helyiségek és otthonok szennyvízrendszeréhez való csatlakoztatására vonatkozó követelmények.
• 	 A helyi energiaellátó vállalatok egyéb követelményei.
• 	 A SIBER EVO 3&4 egység telepítési utasításai.

5.2	 AZ EGYSÉG ELHELYEZÉSE

A SIBER EVO 3&4 az erre a célra biztosított rögzítőkonzolok használatával közvetlenül a falra vagy a mennyezetre rögzíthető.

Fontos! Az egység megfelelő telepítéséhez [lásd még a 2.1 szakaszt].

Vigyázat! Az egység súlyától függően az egység felszerelését mindig két személynek kell végeznie.

A rezgésmentesség elérése érdekében legalább 200 kg/m2 tömegű falat vagy mennyezetet kell felfüggesztési felületként használni. Nem 
elég, ha a fal vagy a mennyezet betonból vagy fémszerkezetekből készült. Ilyen esetekben további lépések szükségesek, például kettős 
lemezes megerősítés vagy kiegészítő konzolok alkalmazása. A következőkre kell figyelni:

•	 Az egységnek hosszúságában és szélességében is egyenesen kell állnia.
•	 Olyan területet kell kiválasztani, ahol jól elvezethető a kondenzvíz egy csapda vagy lejtő segítségével.

Vigyázat! Ügyeljen arra, hogy a kondenzvíz-elvezető lejtő ne emelkedjen, és ne legyen párhuzamos az egységgel.

Vigyázat! Az egység kizárólag falra vagy mennyezetre szerelhető. Soha ne szerelje közvetlenül a talajra.

•	 A felszerelési helynek az időjárástól és fagytól védettnek kell lennie.
•	 Ügyeljen arra, hogy elegendő hely legyen az egység körül és alatt a szűrők cseréjére és tisztítására, valamint a karbantartásra
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5.3 CEILING MOUNTING

By default, the unit comes with the silent block hooks fitted on the long side.
To change them to the short side, follow the steps below:

1.1 1.2Unscrew the silent block hooks Change the silent block hooks to the short side, maintaining 
the same direction.

The fixing brackets must be spaced 630 mm apart on the long sides (standard version) and 1,195 mm apart 
on the short sides.

Important! For correct installation of the unit on the ceiling [see also sections 2.1, 5.2 and 7].

1

Screw the silent block hooks into the new position.1.3

Long side Short side

Drill the marked surface and screw the fixing brackets into the oval holes.2

5.3 MENNYEZETI BESZERELÉS

Fontos! Az egység megfelelő mennyezeti telepítéséhez [lásd még a 2.1, 5.2 és 7. szakaszt]

A szilentblokkok kampói alapértelmezetten a hosszú oldalra vannak szerelve.
A következő lépésekkel áthelyezheti őket a rövid oldalra:

Csavarozza le a szilentblokkok kampóit Helyezze át a szilentblokkok kampóit a rövid oldalra, azonos irányban.

Csavarozza a szilentblokkok kampóit az új helyzetbe.

Fúrja ki a megjelölt felületet, és csavarozza a rögzítőkonzolokat az ovális lyukakba.

Hosszú oldal Rövid oldal

A rögzítőkonzolokat a hosszú oldalakon egymástól 630 mm távolságban (standard változat), a rövid oldalakon pedig 1195 mm 

távolságban kell elhelyezni.
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SIBER        3&4 / INSTALLATION MANUAL

Loosen the wing nuts and leave 
1 cm of space

Place on top of the guide and 
slide until it engages with the 
threaded rod.

Tighten the wing nuts

1 cm

3 4 5

5.4 WALL MOUNTING

        Caution 

When installed in vertical position, 
place the printed circuit board 
connector on top. The printed circuit 
board must never be at the bottom.

        Caution 

In the case of wall mounting, the unit 
must always be installed in vertical 
position in order to allow proper 
drainage of condensate via the drain 
pipe

Connections

CORRECT position on the wall/ceiling

By default, the unit comes with the silent block hooks fitted on the long side.
To change them to the short side, follow the steps below:

1.1 1.2Unscrew the silent block hooks Change the silent block hooks to the short side, maintaining 
the same direction.

1

Important! For correct installation of the unit on the ceiling [see also sections 2.1, 5.2 and 7].

Lazítsa meg a szárnyas anyákat, és 
hagyjon 1 cm helyet

Húzza meg a szárnyas anyákatHelyezze a vezető tetejére, és 
csúsztassa addig, amíg nem 
illeszkedik a menetes rúdhoz.

5.4 FALI BESZERELÉS

Fontos! Az egység megfelelő mennyezeti telepítéséhez [lásd még a 2.1, 5.2 és 7. szakaszt]

Fali felszerelés esetén az egységnek 
mindig függőleges helyzetben kell állnia, 
hogy a kondenzvíz távozni tudjon az 
elvezetőcsövön keresztül

Vigyázat
Vigyázat

Ha függőlegesen helyzetben szereli 
fel, helyezze a tetejére a nyomtatott 
áramköri lap csatlakozóját. A 
nyomtatott áramköri lap soha nem 
lehet alul.

MEGFELELŐ HELYZET falon/mennyezeten

Csatlakozások

A szilentblokkok kampói alapértelmezetten a hosszú oldalra vannak szerelve.
A következő lépésekkel áthelyezheti őket a rövid oldalra:

Csavarozza le a szilentblokkok kampóit Helyezze át a szilentblokkok kampóit a rövid oldalra, azonos irányban.
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The fixing brackets must be spaced 630 mm apart on the long sides (standard version) and 1,195 mm apart 
on the short sides.

Screw the silent block hooks into the new position.1.3

Long side Short side

Drill the marked surface and screw the fixing brackets into the oval holes.2

Place on top of the guide and slide 
until it engages with the wing nuts

5Loosen the wing nuts and leave 
1 cm of space

Tighten the wing nuts3 4 5

1 cm
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Loosen the wing nuts and leave 
1 cm of space

Place on top of the guide and 
slide until it engages with the 
threaded rod.

Tighten the wing nuts

1 cm

3 4 5

5.4 WALL MOUNTING

        Caution 

When installed in vertical position, 
place the printed circuit board 
connector on top. The printed circuit 
board must never be at the bottom.

        Caution 

In the case of wall mounting, the unit 
must always be installed in vertical 
position in order to allow proper 
drainage of condensate via the drain 
pipe

Connections

CORRECT position on the wall/ceiling

By default, the unit comes with the silent block hooks fitted on the long side.
To change them to the short side, follow the steps below:

1.1 1.2Unscrew the silent block hooks Change the silent block hooks to the short side, maintaining 
the same direction.

1

Important! For correct installation of the unit on the ceiling [see also sections 2.1, 5.2 and 7].

Fúrja ki a megjelölt felületet, és csavarozza a rögzítőkonzolokat az ovális lyukakba.

Csavarozza a szilentblokkok kampóit a kívánt pozícióba.

Hosszú oldal Rövid oldal

Lazítsa meg a szárnyas anyákat, és 
hagyjon 1 cm helyet

Húzza meg a szárnyas anyákatHelyezze a vezető tetejére, és csúsztassa 
addig, amíg nem illeszkedik a menetes 
rúdhoz.

A rögzítőkonzolokat a hosszú oldalakon egymástól 630 mm távolságban (standard változat), a rövid oldalakon pedig 1195 
mm távolságban kell elhelyezni.
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6 NOZZLE ORIENTATION

Remove the filter covers1

To change the default direction of the nozzles, follow the steps below:

Remove the outer cover and the front polypropylene from 
the unit, leaving the interior exposed 

3 Unscrew the nozzle from the back4

Unscrew the outer cover2

11

6	 A FÚVÓKA TÁJOLÁSA

A fúvókák alapértelmezett irányának megváltoztatásához kövesse a következő lépéseket:

Csavarozza le a külső burkolatotTávolítsa el a szűrőfedeleket

Csavarozza le a fúvókát a hátsó oldalrólVegye le az egység külső burkolatát és az elülső polipropilén réteget, 
hogy hozzáférjen a belső részhez
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6 NOZZLE ORIENTATION

Remove the filter covers1

To change the default direction of the nozzles, follow the steps below:

Remove the outer cover and the front polypropylene from 
the unit, leaving the interior exposed 

3 Unscrew the nozzle from the back4

Unscrew the outer cover2

11

I 17

Screw the outer cover on9

Lift the nozzle5

Fit the outer and inner covers of the unit8

Replace the filter covers10

Turn the nozzle6 Screw the nozzle back on from 
the back

7

11

11

Csavarozza fel a külső burkolatot

JÍ Emelje le a fúvókát Fordítsa meg a fúvókát Csavarozza vissza a fúvókát hátulról.

Illessze fel az egység külső és belső burkolatát

Helyezze vissza a szűrőfedeleket
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7 CONDENSATE DRAIN CONNECTION

The SIBER EVO 3&4 must always be equipped with a condensate drain. The condensation water must be drained, except 
on models with an enthalpy core (ERV EVO 3&4 and ERV EVO 3&4 PR), where this is not necessary.

The 1/2” male threaded condensate drain connection fitting (not included with the unit) must be screwed into the unit's 
condensate tank by the installer.

Important! Always use a detachable condensate drain fitting between the trap and the unit for proper maintenance 

The condensate drain pipe can be mounted below. The installer can adjust the condensate drain so it is in the required 
position. The drain must end at the trap's water level.

Use a condensate drain pipe with a diameter of 32 mm.

 Pay particular attention in the case of ceiling mounting to ensure that the condensate drain is below the level of the 
SIBER EVO 3&4

IMPORTANT! A detachable fitting is required 
for mounting.

Detachable fitting

Trap
Difference in level of the 
drain pipe compared to 
the Siber EVO

Caution! Only the condensate drain is connected, the other drain must remain closed with the plug provided. In the case of 
models with an enthalpy core (HRV EVO 3&4 ENT and ERV EVO 3&4 PR), the two drains must be closed with two plugs, as it is 
not necessary to connect them to a condensate drain.

Attention! 

In the case of ceiling mounting: install the condensate trap 
in the drain on the side where the ducts lead to the outside. 
The other drain must be covered with the plug provided.

In the case of wall mounting: install the condensate trap in 
the lower drain on the equipment. The other drain must be 
covered with the plug provided.

More information via the QR code or here: Dry flexible trapMore information via the QR code or here: Dry ball trap

Dry ball trap Dry flexible trap

Caution! For the unit's warranty to remain valid, an original Siber dry trap must be installed (dry ball trap/dry flexible trap).

If the condensate is drained in another way and any unintended event occurs in after-sales related to condensate drainage, 
Siber is exempted from any liability and it will be the responsibility of the installation company that has carried out the 
installation to resolve any issue and bear any associated costs.

1/2”

Connections

CORRECT position on the wall/ceiling

Max. 10 Nm!

Az elvezetőcső és a Siber 
EVO szintkülönbsége

Leválasztható csatlakozás

csapda

Figyelem!

7	 A KONDENZVÍZ-ELVEZETŐ CSATLAKOZTATÁSA

A SIBER EVO 3&4 egységnek mindig rendelkeznie kell kondenzvíz-elvezetővel. A kondenzvizet el kell vezetni, kivéve az entalpiás 
központtal rendelkező modellek esetében (ERV EVO 3&4 és ERV EVO 3&4 PR), ahol nem szükséges.
A 1/2” külső menetes kondenzvíz-elvezető csatlakozót (nincs az egységgel biztosítva) a telepítőnek az egység kondenzvíztartályához 
kell csavaroznia.

Fontos! A megfelelő karbantartás érdekében mindig leszerelhető kondenzvíz-elvezető csatlakozót használjon a csapda és az egység 
között.

A kondenzvíz-elvezető csövet alá lehet szerelni. A telepítő a kívánt pozícióba állíthatja a kondenzvíz-elvezetőt. Az elvezető végének a 
csapda vízszintjénél kell lennie.
32 mm átmérőjű kondenzvíz-elvezető csövet használjon.

Mennyezeti beszerelés esetén ügyeljen arra, hogy a kondenzvíz-elvezetés a SIBER EVO 3&4 szintje alatt legyen

Vigyázat! Csak a kondenzvíz-elvezetés van csatlakoztatva, a másik elvezetőt le kell zárni a biztosított dugóval. Az 
entalpiás központtal rendelkező modellek esetében (HRV EVO 3&4 ENT és ERV EVO 3&4 PR) a két elvezetőt két dugóval 
le kell zárni, mivel ezeket nem szükséges kondenzvíz-elvezetőhöz csatlakoztatni.

Mennyezeti beszerelés esetében: szerelje a kondenzvízcsapdát a 
kívülre vezető csövek oldalán lévő elvezetőre. A másik elvezetőt be 
kell fedni a biztosított dugóval.

Fali beszerelés esetében: szerelje a kondenzvízcsapdát a berendezés 
alsó elvezetőjére. A másik elvezetőt be kell fedni a biztosított dugóval.

Száraz golyós szifon Száraz flexibilis szifon

Vigyázat! Ahhoz, hogy a garancia ne veszítse érvényét, eredeti Siber szárazcsapdát kell beszerelni (száraz golyós csapda / száraz 
flexibilis csapda).

Ha a kondenzvíz más módon van elvezetve, a Siber semmilyen felelősséget nem vállal az értékesítés utáni, a kondenzvíz elvezetésével 
kapcsolatos váratlan eseményekért; az ilyen problémák, valamint a problémákból eredő költségek a telepítést végző vállalat 
felelőssége.

Fontos! A beszereléshez eltávolítható csatlakozás 
szükséges.

Megfelelő elhelyezés falon/mennyezeten

Csatlakozások

További információk a QR-kóddal érhető el, vagy itt: Száraz golyós csapda További információk a QR-kóddal érhető el, vagy itt: Száraz golyós csapda
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7 CONDENSATE DRAIN CONNECTION

The SIBER EVO 3&4 must always be equipped with a condensate drain. The condensation water must be drained, except 
on models with an enthalpy core (ERV EVO 3&4 and ERV EVO 3&4 PR), where this is not necessary.

The 1/2” male threaded condensate drain connection fitting (not included with the unit) must be screwed into the unit's 
condensate tank by the installer.

Important! Always use a detachable condensate drain fitting between the trap and the unit for proper maintenance 

The condensate drain pipe can be mounted below. The installer can adjust the condensate drain so it is in the required 
position. The drain must end at the trap's water level.

Use a condensate drain pipe with a diameter of 32 mm.

 Pay particular attention in the case of ceiling mounting to ensure that the condensate drain is below the level of the 
SIBER EVO 3&4

IMPORTANT! A detachable fitting is required 
for mounting.

Detachable fitting

Trap
Difference in level of the 
drain pipe compared to 
the Siber EVO

Caution! Only the condensate drain is connected, the other drain must remain closed with the plug provided. In the case of 
models with an enthalpy core (HRV EVO 3&4 ENT and ERV EVO 3&4 PR), the two drains must be closed with two plugs, as it is 
not necessary to connect them to a condensate drain.

Attention! 

In the case of ceiling mounting: install the condensate trap 
in the drain on the side where the ducts lead to the outside. 
The other drain must be covered with the plug provided.

In the case of wall mounting: install the condensate trap in 
the lower drain on the equipment. The other drain must be 
covered with the plug provided.

More information via the QR code or here: Dry flexible trapMore information via the QR code or here: Dry ball trap

Dry ball trap Dry flexible trap

Caution! For the unit's warranty to remain valid, an original Siber dry trap must be installed (dry ball trap/dry flexible trap).

If the condensate is drained in another way and any unintended event occurs in after-sales related to condensate drainage, 
Siber is exempted from any liability and it will be the responsibility of the installation company that has carried out the 
installation to resolve any issue and bear any associated costs.

1/2”

Connections

CORRECT position on the wall/ceiling

Max. 10 Nm!

I 19

8 CHANGING THE FILTERS

Remove the filter cover. Pull the filter out.

Place the new filter in the slot and press it in. Replace the filter covers

1

3

2

4

Húzza ki a szűrőket.Távolítsa el a szűrőfedeleket.

Helyezze az új szűrőt a nyílásba, és nyomja be. Helyezze vissza a szűrőfedeleket

8	 SZŰRŐCSERE
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9 ELECTRICAL CONNECTION

9.1 CONNECTION TO THE POWER SUPPLY

The electrical installation must correctly comply with the corresponding standards.

Warning! The fans and the control circuit will operate at 230 V. If handling or maintenance work is carried out, 
the unit must be disconnected from the mains.

HOSE IDENTIFICATION COLOURS

BROWN Line

BLUE Neutral

GREEN/YELLOW Earth

CONNECTOR DESCRIPTION BOARD

PIN 11 Not used

PIN 12 Common selector 3 V V1 230 V X-9

PIN 13 Selector 3 V     V2 X-9

PIN 14 Selector 3 V     V3 X-9

PIN 15 Preheating output    230 V (**) X-17

PIN 16 Preheating output    Earth (**) X-17

PIN 17 Preheating output    Neutral (**) X-17

PIN 18 Output 230 V Close       Canadian well actuator X-28

PIN 19 Output 230 V Open       Canadian well actuator X-28

PIN 20 Neutral output                Canadian well actuator X-28

CONNECTOR DESCRIPTION BOARD

PIN 1 Home automation input 10 V X-26

PIN 2 Home automation input 0 V X-26

PIN 3 Home automation dry contact input X-25

PIN 4 Home automation dry contact input X-25

PIN 5 Forecast sensor external Canadian well Forecast

PIN 6 Forecast sensor external Canadian well Forecast

PIN 7 Post-heating signal output 10 V (*) X-16

PIN 8 Post-heating signal output 0 V (*) X-16

PIN 9 Mirror mode NO/NC (*) X-32

PIN 10 Mirror mode NO/NC (*) X-32

NUMBERING AND DESCRIPTION OF PIN CONNECTORS

Passage of 
the supply 

hoseAntenna

20-pin 
connectorGreen multi-LED 

running red error
PC communication 

USB Type-B connector

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

Integrated smart control card.

(*) Pins not used on models with preheater included as standard: HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR.

(**) On models with a preheater included as standard, these pins are for the post-heater (optional) and not for preheating.

Figyelem! A ventilátoroknak és a vezérlő áramkörnek 230 V-on kell üzemelnie. Az egységet mozgatás vagy karbantartás 
esetén le kell választani a hálózatról.

VEZETÉKEK AZONOSÍTÓSZÍNEI

BARNA Vezeték

KÉK Nullvezeték

ZÖLD / SÁRGA Földelés

9	  BEKÖTÉS

9.1	 AZ ÁRAMELLÁTÁS CSATLAKOZTATÁSA

Az elektromos telepítést a vonatkozó szabványoknak megfelelően kell végezni.

B típusú USB-
csatlakozó számítógépes 

kommunikációhoz
Zöld multi-LED

piros: hiba

20 tűs 
csatlakozó A tápvezeték 

átvezetése

Beépített intelligens vezérlőkártya

TŰCSATLAKOZÓK SORSZÁMA ÉS LEÍRÁSA

CSATLAKOZÓ LEÍRÁS TÁBLA CSATLAKOZÓ LEÍRÁS TÁBLA

1. TŰ Otthoni automata bemenet 10 V X-26 11. TŰ Nem használt

2. TŰ Otthoni automata bemenet 0 V X-26 12. TŰ Általános választó 3 V V1 230 V X-9

3. TŰ Otthoni automata szárazérintkezős bemenet X-25 13. TŰ Választó 3 V V2 X-9

4. TŰ Otthoni automata szárazérintkezős bemenet X-25 14. TŰ Választó 3 V V3 X-9

5. TŰ Előrejelző érzékelő, külső geotermikus Előrejelző 15. TŰ Előmelegítési kimenet 230 V (1) X-17

6. TŰ Előrejelző érzékelő, külső geotermikus Előrejelző 16. TŰ Előmelegítési kimenet Földelés (**) X-17

7. TŰ Utómelegítési jel kimenet 10 V (2) X-16 17. TŰ Előmelegítési kimenet Nullvezeték (**) X-17

8. TŰ Utómelegítési jel kimenet 0 V (*) X-16 18. TŰ Kimenet 230 V zárva Geotermikus működtető X-28

9. TŰ Tükrözött mód NO/NC (*) X-32 19. TŰ Kimenet 230 V nyitva Geotermikus működtető X-28

10. TŰ Tükrözött mód NO/NC (*) X-32 20. TŰ Semleges kimenet Geotermikus működtető X-28

1	  Az alapfelszereltségként előmelegítővel rendelkező modellek esetében a tűk az utómelegítéshez (opcionális) és nem az előmelegítéshez tartoznak.
2	  A tűk az alapfelszereltségként előmelegítőt tartalmazó modellek esetében nem használatosak: HRV EVO 3&4 PR és ERV EVO 3&4 PR.
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9 ELECTRICAL CONNECTION

9.1 CONNECTION TO THE POWER SUPPLY

The electrical installation must correctly comply with the corresponding standards.

Warning! The fans and the control circuit will operate at 230 V. If handling or maintenance work is carried out, 
the unit must be disconnected from the mains.

HOSE IDENTIFICATION COLOURS

BROWN Line

BLUE Neutral

GREEN/YELLOW Earth

CONNECTOR DESCRIPTION BOARD

PIN 11 Not used

PIN 12 Common selector 3 V V1 230 V X-9

PIN 13 Selector 3 V     V2 X-9

PIN 14 Selector 3 V     V3 X-9

PIN 15 Preheating output    230 V (**) X-17

PIN 16 Preheating output    Earth (**) X-17

PIN 17 Preheating output    Neutral (**) X-17

PIN 18 Output 230 V Close       Canadian well actuator X-28

PIN 19 Output 230 V Open       Canadian well actuator X-28

PIN 20 Neutral output                Canadian well actuator X-28

CONNECTOR DESCRIPTION BOARD

PIN 1 Home automation input 10 V X-26

PIN 2 Home automation input 0 V X-26

PIN 3 Home automation dry contact input X-25

PIN 4 Home automation dry contact input X-25

PIN 5 Forecast sensor external Canadian well Forecast

PIN 6 Forecast sensor external Canadian well Forecast

PIN 7 Post-heating signal output 10 V (*) X-16

PIN 8 Post-heating signal output 0 V (*) X-16

PIN 9 Mirror mode NO/NC (*) X-32

PIN 10 Mirror mode NO/NC (*) X-32

NUMBERING AND DESCRIPTION OF PIN CONNECTORS

Passage of 
the supply 

hoseAntenna

20-pin 
connectorGreen multi-LED 

running red error
PC communication 

USB Type-B connector

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

Integrated smart control card.

(*) Pins not used on models with preheater included as standard: HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR.

(**) On models with a preheater included as standard, these pins are for the post-heater (optional) and not for preheating. I 21

(*) Pins not used, on models with preheater included as standard: HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR

(**) On models with a preheater included as standard, this power supply is for the post-heater (optional) and not for 
preheating.

Alimentación fan 2
Botón reset

Alimentación fan 1

Contacto seco
domótica

Selección modo
espejo

Entrada señal 
domótica

Control fan 1

Alimentación
eléctrica

Alimentación
precalentamiento

Selector 3V

Actuador
pozo canadiense

Salida
rele fallo

Control fan 2

Sonda temperatura
impulsión

Sonda temperatura
aire al exterior

Conexionado
motor bypass

Sin uso

Sin uso

Sin uso

Sin uso

Salida señal
postcalentamiento
0-10V

Comunicación PC

Sin uso

Sonda temperatura
aire nuevo exterior

Sonda temperatura
extracción

Power supply for fan 2
Reset button

Power supply for fan 1

Home automation 
dry contact

Mirror mode 
selection (*)

Home automation 
signal input

Fan 1 control

Power 
supply

Preheating 
power supply (**)

3 V selector

Canadian well 
actuator

Fault relay 
output

Fan 2 control

Supply air 
temperature sensor

Outdoor air 
temperature sensor

Bypass motor 
connection

Not used

Not used

Not used

Not used

Post-heating 
signal output 
0-10 V (*)

PC communication

Not used

Outdoor fresh air 
temperature sensor

Extraction temperature 
sensor

Tápellátás

Előmelegítési 
tápellátás (**)

3V választó

Geotermikus 
működtető

Hibarelé 
kimenete

1. ventilátor 
vezérlése

Nem használt

Kültéri friss levegő 
hőmérsékletének érzékelője

Otthoni automata 
jelbemenet

Bypass motor
csatlakozása

Tükrözött mód
kiválasztása (*)

Szárazcsatlakozós 
otthoni automatizálás

Utómelegítési jel 
kimenet
kimenet 0-10V (*)

Nem használt

Nem használt

Nem használt

Nem használt

Számítógépes 
kommunikáció

Visszaállító gomb
Az 2. ventilátor tápellátása

Az 1. ventilátor tápellátása

Elvezetett levegő 
hőmérsékletének érzékelője

2. ventilátor 
vezérlése

Beszívott levegő 
hőmérsékletének érzékelője

Kültéri levegő 
hőmérsékletének érzékelője

(*)	  Az alapfelszereltségként előmelegítővel rendelkező modellek esetében a tűk az utómelegítéshez (opcionális) és nem az előmelegítéshez 
tartoznak.

(**)	 A tűk az alapfelszereltségként előmelegítőt tartalmazó modellek esetében nem használatosak: HRV EVO 3&4 PR és ERV EVO 3&4 PR.
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10 MONITOR YOUR HOME - WIRELESS SENSORS/CONTROLS 

The Siber EVO 3&4 unit can have various wireless accessories (optional):

• Wireless CO2 sensor
• Wireless humidity (RH) sensor
• Wireless smart multi-control
• Wireless 4-position push-button control

Take care of your and your family's health by monitoring the air quality in your home! 

The Siber wireless RH (Relative Humidity) sensor monitors the relative humidity of the air inside 
the home. It measures the indoor humidity in humid rooms and sends its measurements via RF 
(radio frequency) to the Siber EVO 3&4 unit. The unit will be able to react and vary the appropriate 
ventilation flow in order to ensure the indoor air quality according to the information from the sensor.

The Siber wireless 4-position push-button control communicates via RF (radio frequency) with the 
ventilation unit and can choose from four different positions linked to the unit. It has a dirty filter 
indicator.

The Siber wireless CO2 sensor controls the CO2 level of the air inside the home. It measures the CO2 
in the rooms of the home and sends its measurements via RF (radio frequency) to the Siber EVO 
3&4 unit. The unit will be able to react and vary the appropriate ventilation flow in order to ensure 
the indoor air quality according to the information from the sensor.

The Siber wireless smart multi-control communicates via RF (radio frequency) with the ventilation 
unit and can choose from five different flow speed positions linked to the unit. It is a  user and 
installation interface for supervising and configuring the connected heat recovery unit. It has 
multiple functions connected to the unit.

Siber EVO 3 & 4 sensors/control (optional) 

Wireless multi-control DFEVOCTRL

Wireless 4-position push-button control DFPULS4B

Wireless CO2 sensor DFEVOCO2

Wireless humidity (RH) sensor DFEVOHR

10	OTTHONI FELÜGYELET - VEZETÉK NÉLKÜLI ÉRZÉKELŐK/VEZÉRLŐK

Óvja önmaga és családja egészségét otthona levegőminőségének ellenőrzésével!

 A Siber EVO 3&4 egységhez számos (opcionális) vezeték nélküli tartozék érhető el:

• Vezeték nélküli CO2-érzékelő
• Vezeték nélküli páratartalom-érzékelő (RH)
• Vezeték nélküli, intelligens, többfunkciós vezérlő
• Vezeték nélküli, 4 állásos, nyomógombos vezérlő

SIBER EVO 3 & 4 érzékelők/vezérlők (opcionális)

Vezeték nélküli, többfunkciós vezérlő DFEVOCTRL

Vezeték nélküli, 4 állásos, nyomógombos 
vezérlő DFPULS4B

Vezeték nélküli CO2-érzékelő DFEVOCO2

Vezeték nélküli páratartalom-érzékelő (RH) DFEVOHR

A Siber vezeték nélküli, intelligens, többfunkciós vezérlő RF-en (rádiófrekvencián) keresztül kommunikál a 
szellőztetőegységgel, és öt különböző áramlási sebesség közül lehet választani. Ez egy felhasználói és telepítői 
felület a csatlakoztatott hővisszanyerő egység felügyeletére és konfigurálására. Több, az egységhez kapcsolódó 
funkciója van.

A Siber vezeték nélküli, 4 nyomógombos vezérlő RF-en (rádiófrekvencián) keresztül kommunikál a 
szellőztetőegységgel, és négy különböző lehetőség közül lehet választani. Koszosszűrő-jelzővel is rendelkezik.

A Siber vezeték nélküli CO2-érzékelő vezérlők a beltéri levegő CO2-szintjét figyelik. Méri a helyiségekben lévő 
CO2-t, és RF-en (rádiófrekvencián) keresztül elküldi a méréseket a Siber EVO 3&4 egységnek. Az egység reagál, 
és a megfelelő légáramot állít be a szellőztetéshez, hogy az érzékelőtől kapott információ alapján biztosítsa a 
beltéri levegőminőséget.

A Siber vezeték nélküli RH-érzékelő (relatív páratartalom) vezérlők a beltéri levegő relatív páratartalmát 
figyelik. Méri a nedves helyiségek páratartalmát, és RF-en (rádiófrekvencián) keresztül elküldi a méréseket a 
Siber EVO 3&4 egységnek. Az egység reagál, és a megfelelő légáramot állít be a szellőztetéshez, hogy az 
érzékelőtől kapott információ alapján biztosítsa a beltéri levegőminőséget.
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11 SMART CONNECTIVITY
You can make your home a smart home (optional) using various gateways, as well as connect the unit to your mobile 
device with the Siber EVO APP. 

• MODBUS - RS485
• KNX - Evo Connect
• Ethernet bridge (specific Siber EVO APP connection)

RS485 BMS

11.1 MODBUS - RS485

11.2 KNX - EVO CONNECT

RS485 EVO
Connect BMS

Fuente alim. 24v

Ref. DFEVORFRS485

BMS

BMSEVO 
Connect

24 V power supply

RS485

RS485
Ref. DFEVORFRS485

Ref. DFEVOCONNECT

Ref. DFEVOFA24V

 » The Siber RS485 (DFEVORFRS485) device connects to the Building Management System (BMS) via cable, in Modbus 
language for reading and writing data. It collects information from Siber EVO 3&4 units and compatible wireless 
sensors and controls (DFPULS4B, DFEVOCTRL, DFEVOCO2 and DFEVOHR) that are linked to this ventilation unit.

 » The Evo Connect requires a 24 V power supply in order to operate correctly.

RS485 EVO
Connect BMS

Fuente alim. 24v

 » The EVO CONNECT (DFEVOCONNECT) device is a modbus/knx converter that must be connected via cable to the 
gateway (Modbus - RS485) to translate the information collected by the gateway (Modbus - RS485) and send it via 
cable to the BMS. It collects information from Siber EVO 3&4 units and compatible wireless sensors and controls 
(DFPULS4B, DFEVOCTRL, DFEVOCO2 and DFEVOHR) that are linked to this ventilation unit.

11	 INTELLIGENS ÖSSZEKAPCSOLÁS

Otthonát különféle átjárókkal (opcionálisan) okosotthonná alakíthatja, továbbá a Siber EVO alkalmazással összekapcsolhatja az 
egységet és mobileszközét.

• MODBUS - RS485
• KNX - Evo Connect
• Ethernet-híd (Siber EVO APP-csatlakozás)

11.1	 MODBUS - RS485

»	 A Siber RS485 (DFEVORFRS485) eszköz kábellel csatlakozik az épületirányítási rendszerhez (BMS), és az adatok olvasása és 
írása is Modbus nyelven történik. Információt gyűjt a Siber EVO 3&4 egységektől, valamint a kompatibilis vezeték nélküli 
érzékelőktől és vezérlőktől (DFPULS4B, DFEVOCTRL, DFEVOCO2 és DFEVOHR), amelyek csatlakoztatva vannak a szellőztetőegységhez.

11.2	 KNX - EVO CONNECT

» 	 Az EVO CONNECT (DFEVOCONNECT) eszközt egy modbus/knx átalakító, amelyet kábellel kell csatlakoztatni az átjáróhoz 
(Modbus - RS485), hogy lefordítsa az átjáró által összegyűjtött információt (Modbus - RS485), és a kábelen keresztül a BMS-
hez küldje. Információt gyűjt a Siber EVO 3&4 egységektől, valamint a kompatibilis vezeték nélküli érzékelőktől és vezérlőktől 
(DFPULS4B, DFEVOCTRL, DFEVOCO2 és DFEVOHR), amelyek csatlakoztatva vannak a szellőztetőegységhez.

» 	 Az Evo Connect megfelelő működéséhez 24 V tápellátás szükséges.

24V tápellátás Ref. DFEVOFA24V
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11.3 ETHERNET BRIDGE - SIBER EVO APP

Thanks to the smart control system, the most important elements can be monitored online, meaning that the air quality 
inside the home can be controlled and monitored via the Siber EVO APP.

• Control and regulation of the unit's speeds.
• Monitoring of the home's CO2 and relative humidity.

Bridge

Nube

Ref. DFEVORFETH

 » The Siber EVO 3&4 unit collects information from compatible wireless sensors and controls (DFPULS4B, DFEVOCTRL, 

DFEVOCO2 and DFEVOHR) via radio frequency. 

 » The information is sent to the Ethernet gateway (Ethernet bridge - DFEVORFETH),whose device must be connected by 
cable to the home's internet modem, transferring the collected data to the "cloud" in order to provide access and 
monitoring of the data via the Siber EVO APP.

Legend

Wireless

Wired

Cloud

BridgeHíd

11.3	ETHERNET-HÍD - SIBER EVO APP

Az intelligens vezérlőrendszernek köszönhetően a legfontosabb elemek online figyelhetők, így a beltéri levegőminőség a Siber EVO 
alkalmazáson keresztül szabályozható és ellenőrizhető.

•	 Az egység sebességének vezérlése és szabályozása. 
•	 Otthona CO2-szintjének és relatív páratartalmának ellenőrzése.

»	 A Siber EVO 3&4 egység információt gyűjt a kompatibilis vezeték nélküli érzékelőktől és vezérlőktől (DFPULS4B, DFEVOCTRL,

DFEVOCO2 és DFEVOHR) rádiófrekvencián keresztül.
»	 Az információt az Ethernet-átjáróhoz küldi (Ethernet-híd - DFEVORFETH), melynek eszközét

kábellel csatlakoztatni kell az otthoni internetmodemhez, hogy az összegyűjtött adatokat elküldje a „felhőbe”, hogy a Siber EVO 
alkalmazáson keresztül meg lehessen tekinteni, és ellenőrizni lehessen az adatokat.

Jelmagyarázat

Vezeték nélküli

Vezetékes
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11.3 ETHERNET BRIDGE - SIBER EVO APP

Thanks to the smart control system, the most important elements can be monitored online, meaning that the air quality 
inside the home can be controlled and monitored via the Siber EVO APP.

• Control and regulation of the unit's speeds.
• Monitoring of the home's CO2 and relative humidity.

Bridge

Nube

Ref. DFEVORFETH

 » The Siber EVO 3&4 unit collects information from compatible wireless sensors and controls (DFPULS4B, DFEVOCTRL, 

DFEVOCO2 and DFEVOHR) via radio frequency. 

 » The information is sent to the Ethernet gateway (Ethernet bridge - DFEVORFETH),whose device must be connected by 
cable to the home's internet modem, transferring the collected data to the "cloud" in order to provide access and 
monitoring of the data via the Siber EVO APP.

Legend

Wireless

Wired

Cloud

Bridge
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12 MAINTENANCE

12.1 MAINTENANCE OF THE FILTERS (FOR THE USER)

It is recommended to check the filters every three months. 
The filters must be cleaned every six months and must be 
replaced at least once a year.

Remove the filter cover.1 Pull the filter out.

Place the new filter in the slot and 
press it in.

Vacuum the filter to remove dirt

Replace the filter covers4

32

5

Attention!
The equipment must never be operated without filters

11

12.	KARBANTARTÁS

12.1 SZŰRŐKARBANTARTÁS (FELHASZNÁLÓK SZÁMÁRA)

 
A szűrőket javasolt háromhavonta ellenőrizni. A szűrőket hathavonta 
meg kell tisztítani, és legalább évente ki kell cserélni. Figyelem!

A berendezést soha nem szabad szűrő nélkül működtetni

Vegye le a szűrőfedelet.

Helyezze az új szűrőt a nyílásba, és 
nyomja be.

Helyezze vissza a szűrőfedeleket

Húzza ki a szűrőket. Porszívózza ki a szűrőt, hogy eltávolítsa a koszt.
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12.2 MAINTENANCE OF THE HEAT EXCHANGER (FOR THE INSTALLER)

Attention!

Remove the heat exchanger carefully. 
A small amount of condensation 
water may still remain in the heat 
exchanger.

Pull the filter out.2Remove the filter cover.1

Remove the outer cover and the front polypropylene from 
the unit, leaving the interior exposed 

Separate the fastening tabs to 
remove the heat exchanger

4

6

Unscrew the outer cover

Unscrew and remove the left support 
bracket

3

5

11

11

Remove the heat exchanger Clean the heat 
exchanger with 
water

7 8

Megjegyzés:
Óvatosan távolítsa el a hőcserélőt; 
lehet, hogy egy kis kondenzvíz még 
van a hőcserélőben. 

Távolítsa el a szűrőfedelet.

Vegye le az egység külső burkolatát és az elülső polipropilén réteget, 
hogy hozzáférjen a belső részhez 

Válassza szét a tartófüleket, hogy 
eltávolíthassa a hőcserélőt

Távolítsa el a hőcserélőt Tisztítsa meg a 
hőcserélőt vízzel

Húzza ki a szűrőket. Csavarozza le a külső burkolatot

Csavarozza le és vegye le a bal oldali 
tartókonzolt

12.2	A HŐCSERÉLŐ KARBANTARTÁSA (TELEPÍTŐK SZÁMÁRA)
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12.2 MAINTENANCE OF THE HEAT EXCHANGER (FOR THE INSTALLER)

Attention!

Remove the heat exchanger carefully. 
A small amount of condensation 
water may still remain in the heat 
exchanger.

Pull the filter out.2Remove the filter cover.1

Remove the outer cover and the front polypropylene from 
the unit, leaving the interior exposed 

Separate the fastening tabs to 
remove the heat exchanger

4

6

Unscrew the outer cover

Unscrew and remove the left support 
bracket

3

5

11

11

Remove the heat exchanger Clean the heat 
exchanger with 
water

7 8

I 27

Put the heat exchanger back into position9 Insert the support bracket and screw 
it back on

10

11

Screw the outer cover on12Fit the outer and inner covers of the unit.11

Replace the filters Replace the filter covers13 14

11

11

Helyezze vissza a helyére a hőcserélőt

Illessze fel az egység külső és belső burkolatát.

Helyezze vissza a szűrőket Helyezze vissza a szűrőfedeleket 

Csavarozza fel a külső burkolatot

Illessze be a tartókonzolt, és csavarozza 
vissza
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No. Description of the SIBER EVO 3&4

1 Orientable nozzles Ø 160 4 units

2 Front cover 1 unit

3 Front polypropylene 1 unit

4 Bypass valve 1 unit

5 Bypass valve motor 1 unit

6 Low-consumption fan 2 units

7 High-performance heat exchanger 1 unit

8 Fastening tabs 2 units

9 Orientable condensate drain 2 units

10 High-performance filter 2 units

11 Filter cover 2 units

12 Temperature sensor 4 units

13 Connection plate 1 unit

14 Silent block 4 units

15 Electronic connection board 1 unit

16 Preheater (*) 1 unit

12.3 EXPLODED VIEW AND DESCRIPTION

1.

9.

9.

1.

2.

10.

10.

11.

12.

12.

13.

14.

14.

15.

11.

3.
7.

8.8.

6.

6.

4.

5.

1.
1.

(*) Only included as standard on the following models: HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR

16.

12.3	A HŐCSERÉLŐ KARBANTARTÁSA (TELEPÍTŐK SZÁMÁRA)

Szám A SIBER EVO 3&4 leírása

1 Tájolható fúvókák Ø 160 4 egység

2 Elülső burkolat 1 egység

3 Elülső polipropilén réteg 1 egység

4 Bypass szelep 1 egység

5 Bypass szelepmotor 1 egység

6 Alacsony fogyasztású ventilátor 2 egység

7 Nagy teljesítményű hőcserélő 1 egység

8 Rögzítőfülek 2 egység

9 Tájolható kondenzvíz-elvezető 2 egység

10 Nagy teljesítményű szűrő 2 egység

11 Szűrőfedél 2 egység

12 Hőmérséklet-érzékelő 4 egység

13 Csatlakozólemez 1 egység

14 Szilentblokk 4 egység

15 Elektronikus csatlakozótábla 1 egység

16 Előmelegítő (*) 1 egység

(*) Csak a következő modellekhez alapfelszereltség: HRV EVO 3&4 PR és ERV EVO 3&4 PR
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No. Description of the SIBER EVO 3&4

1 Orientable nozzles Ø 160 4 units

2 Front cover 1 unit

3 Front polypropylene 1 unit

4 Bypass valve 1 unit

5 Bypass valve motor 1 unit

6 Low-consumption fan 2 units

7 High-performance heat exchanger 1 unit

8 Fastening tabs 2 units

9 Orientable condensate drain 2 units

10 High-performance filter 2 units

11 Filter cover 2 units

12 Temperature sensor 4 units

13 Connection plate 1 unit

14 Silent block 4 units

15 Electronic connection board 1 unit

16 Preheater (*) 1 unit

12.3 EXPLODED VIEW AND DESCRIPTION

1.

9.

9.

1.

2.

10.

10.

11.

12.

12.

13.

14.

14.

15.

11.

3.
7.

8.8.

6.

6.

4.

5.

1.
1.

(*) Only included as standard on the following models: HRV EVO 3&4 PR and ERV EVO 3&4 PR

16.
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WARRANTY CERTIFICATECERTIFICADO DE GARANTÍA

Tel.: 902 02 72 14 / Int. 00 34 938 813 181
Fax: 902 02 72 16 / Int. 00 34 938 813 037

siber@siberzone.es
www.siberzone.es

All Siber products are carefully tested and are covered by warranty for a period of 36 months from the date of purchase, 
in accordance with current legisla�on.

These rights, as provided for in the aforemen�oned legisla�on, may only be asserted with respect to the seller.

Within this period, Siberzone S.L.U. will be responsible for the repair and/or replacement, single-handedly and at its own expense, 
of components that, in its unques�onable judgement, are recognised to be malfunc�oning.

The following cases are excluded from the warranty and void its validity:

 Installa�on of the appliance by non-professionally trained personnel (only valid for appliances that are not equipped 
with the manufacturer's plug).

 Failure to comply with the sugges�ons for use, installa�on and maintenance indicated in the corresponding 
instruc�on manual.

 Breakage due to misuse and negligence.
 Breakage caused by transport.
 Incorrect connec�on to the power supply.
 Power supply at a different voltage to that indicated on the appliance.
 Repairs or handling by unauthorised personnel.
 Interven�ons due to defects or falsified verifica�ons.
 Warranty cer�ficate missing and/or warranty cer�ficate not completed.
 Removal or altera�on of the label and seal proving the date of manufacture.

In any case, any products returned due to repair or replacement must be returned to the place of purchase, together with this 
cer�ficate duly completed and the corresponding tax document proving the date of installa�on.

This warranty never extends to the obliga�on to repair damages of any kind or nature suffered by people and/or things.

Siber Zone, S.L.U.
Apdo. de Correos nº9 - C/Can Macia nº2
08520 Las Franquesas del Vallés (Barcelona)
Tel.: 902 02 72 14
Fax: 902 02 72 16
Email: siber@siberzone.es

Siber DF VMC system CERTIFICATE:

Address of the

Municipality:

Province:

In accordance with the GDPR, "Organic law on the protec�on of personal data", we inform you that signing this contract will be 
considered acceptance of the processing of the company's data as dictated by the indicated law. We also inform you that this 
data is necessary to fulfil the obliga�ons referred to in this warranty.

Distributor/manufacturer stamp: Installer stamp:  

Delivery date: _______________________________ Stamped in: ________________________

Commissioning date: _________________________ Date: _____________________________

Apartment/house:

[Stamp]: SIBERZONE, SLU
C/ Can Maciá, no 2
Tel. 902 02 72 14 Int. +34 93 8616261
Fax: 902 02 72 16 Int. +34 93 7814108
08520 LAS FRANQUESAS DEL VALLES
Barcelona, Spain

[Signature]

Siber system warranty CERTIFICATE

GARANCIATANÚSÍTVÁNY

Siber Zone, SLU.
Apdo. de Correos n° 9 - C/Can Macia 
n° 2 08520 Las Franquesas del Vallés 
(Barcelona)
Tel.: 902 02 72 14
Fax: 902 02 72 16
E-mail siber@siberzone.es

Minden Siber termék gondosan le lett tesztelve, és a vásárlás időpontjától számított 36 hónapig, a hatályos jogszabályoknak megfelelő-
en garancia vonatkozik rájuk.

E jogok, a fent említett jogszabályok rendelkezéseinek megfelelően kizárólag az eladóval szemben érvényesíthetők.

Ezen időszak alatt a Siberzone S.L.U saját költségére megjavít és/vagy kicserél minden olyan alkatrészt, amely 
minden kétséget kizáróan hibásan működik.

A következő esetekben a garancia érvényét veszti:

■	 A készülék szakképesítéssel nem rendelkező személy által lett telepítve (csak azokra a készülékekre 
vonatkozik, amelyekhez a gyártó nem biztosít dugót).

■	 A megfelelő használati útmutatóban található használati, telepítési és karbantartási javaslatok nem lettek 
betartva.

■	 Nem rendeltetésszerű használat vagy gondatlanság miatt bekövetkező törés.
■ A szállítás során történő törés.
■	 A tápellátáshoz való helytelen csatlakozás.
■	 A készüléken jelzett feszültségtől eltérő tápellátás.
■	 Engedéllyel nem rendelkező személyek által végzett javítások vagy egyéb műveletek;
■	 Meghibásodások miatti beavatkozások vagy meghamisított igazolások.
■	 Hiányzó és/vagy kitöltetlen garanciatanúsítvány.
■	 A gyártás dátumát igazoló címke vagy pecsét eltávolítása vagy módosítása.

A javítandó vagy kicserélendő terméket minden esetben arra a helyre kell vinni, ahol meg lett vásárolva, és vinni kell 
jelen tanúsítványt is, kitöltött állapotban, továbbá a telepítés időpontját igazoló adóügyi dokumentumot.

A garancia soha nem terjed ki semmilyen, személyek és/vagy tárgyak által okozott károk javítására.

TANÚSÍTVÁNY Central VMC DF Siber:

A munka címe:........................................................................................

........................................................ Lakás:............................................

Település:	..............................................................................................

Megye:...................................................................................................

A „Személyes adatok védelméről szóló sarkalatos törvénynek” (LOPD) megfelelően tájékoztatjuk, hogy a szerződés 
aláírásával elfogadja a vállalat adatkezelését, az említett törvény szerint. Tájékoztatjuk tovább, hogy ezek az adatok 
szükségesek a garanciális kötelezettségek teljesítéséhez.

A telepítő pecsétje:A forgalmazó/gyártó bélyegzője:

Kiszállítás dátuma: ................................................

Üzembe helyezés dátuma:....................................

Pecsételés helye:........................................

Dátum: .......................................................
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No part of the contents of this publication may be reproduced 
in any form without the express permission of the owner.

Siber Zone, S.L.U. reserves the right to make any technical 
modification to the equipment and elements without prior notice.

v.01.0224

Sustainable ventilation and air treatment systems

Siber Zone, S.L.U.

HEADQUARTERS
Central Offices
Logistics Centre - Showroom 
Factory - Training Centre

Apdo. de Correos n. 9
C/ Can Macia n. 2
08520 Les Franqueses del Vallès
Barcelona, Spain

LOGISTICS AND TRAINING CENTRE
Offices - Logistics Centre
Showroom - Training Centre

C/ Jacinto Benavente, n. 5 nave 3
28850 Torrejón de Ardoz
Madrid, Spain

INNOVATION CENTRE
Logistics Centre - Factory - R&D&i Centre 
Academic/practical demolab
for professionals

C/ De Portugal, 18
08520 Les Franqueses del Vallès
Barcelona, Spain

Tel. 902 02 72 14
Int.  00 34 938 616 261
Fax. 902 02 72 16 
Int.   00 34 937 814 108

siber@siberzone.es
www.siberzone.es

INNOVÁCIÓS KÖZPONT
Logisztikai központ - Gyár - R&D&i központ
Tudományos/gyakorlati demolab szakembereknek

C/ De Portugal, 18
08520 Les Franqueses del Valles 
Barcelona-Spanyolország

Fenntartható szellőztetési és légkezelési rendszerek

A kiadvány tartalma a tulajdonos kifejezett engedélye nélkül semmilyen 

formában nem sokszorosítható. A Siber Zone, S.L.U. fenntartja a jogot, 

hogy előzetes értesítés nélkül műszaki módosításokat végezzen a 

berendezésen és alkatrészein.

Siber Zone, S.L.U.

SZÉKHELY
Központi irodák
Logisztikai központ - Bemutatóterem
Gyár - Képzési központ

Apdo. de Correos 9
C/ Can Macia n. 2
08520 Les Franqueses del Valles
Barcelona-Spanyolország

LOGISZTIKAI ÉS KÉPZÉSI KÖZPONT
Irodák - Logisztikai központ
Bemutatóterem - Képzési központ

C/ Jacinto Benavente, n. 5 nave 3  
28850 Torrejón de Ardoz  
Madrid-Spanyolország

Importőr: 

MULTIKOMPLEX BUDAPEST KFT.

H-1211 Budapest Mansfeld Péter utca 27.

tel.: (36-1) 427 0325

 www.multikomplex.hu


